
 

議程  
A G EN D A 

 
  

城市規劃委員會第 1 2 9 9 次會議  

1299th Town Planning Board Meeting 
 

日期 Date :  21.7.2023 

 

時間 Time :  9:00 a.m. 

 

地點 Venue :  香港北角渣華道 3 3 3 號  

 北角政府合署 1 5 樓會議室 ( 1 5 3 7 室 )  

 Conference Room (Room 1537)  
 15/F, North Point Government Offices  
 333 Java Road, North Point, Hong Kong  

 

 

  

通過第 1 2 9 8 次 (二零二三年七月七日 )會議記錄  

Confirmation of Minutes of the 1298th (7.7.2023) meeting  

 

 

  

續議事項  

Matters Arising 

 

 

 

  

荃灣及西九龍區  

Tsuen Wan and West Kowloon District 

 

 

  

有關考慮《荃灣西部分區計劃大綱草圖編號 S/ T WW / 2 0》的申述和意

見 (公開會議 )  

 

Consideration of Representations and Comments in respect of the Draft Tsuen Wan West 
Outline Zoning Plan No. S/TWW/20 (Open Meeting) 
 

 

 

  

香港區  

Hong Kong District 

 

 

  

有關考慮《灣仔北分區計劃大綱草圖編號 S /H 2 5 / 5》的申述和意見      

(公開會議 )  

 

Consideration of Representations and Comment in respect of the Draft Wan Chai North 

Outline Zoning Plan No. S/H25/5 (Open Meeting) 
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沙田、大埔及北區  

Sha Tin, Tai Po & North District 
 

 

  

覆核規劃申請編號 A /N E- F TA /2 2 2  

擬在劃為「農業」地帶的上水上水華山第 5 2 約地段第 2 0 8 號 A 分段、

第 2 0 8 號 B 分段及第 2 08 號 C 分段興建三幢屋宇 (新界豁免管制屋宇—

小型屋宇 ) (公開會議 )  

 
Review of Application No. A/NE-FTA/222 
Proposed Three Houses (New Territories Exempted Houses - Small Houses) in 

“Agriculture” Zone, Lots 208 S.A, 208 S.B and 208 S.C in D.D. 52, Sheung Shui Wa Shan, 
Sheung Shui (Open Meeting) 
 

 

 

  

荃灣及西九龍區  

Tsuen Wan and West Kowloon District 
 

 

  

有關考慮《葵涌分區計劃大綱草圖編號  S / K C / 3 1》的申述和意見* 

 
Consideration of Representations and Comments in respect of the Draft Kwai Chung 
Outline Zoning Plan No. S/KC/31 * 
 

 

 
  

程序事項  

Procedural Matters 
 

 

  

其他事項  

 
Any Other Business 
 

 

 

*備註：此議程項目只供城市規劃委員會在二零二三年七月二十一日的會

議上進行商議。商議的過程不會在會議轉播室廣播。  

 
* Remark:   This Agenda Item of the meeting session on 21.7.2023 is for the Town Planning 
Board’s deliberation only.  No broadcasting of the deliberation session is available in the 
Public Viewing Room.  

 

提供以上資料，旨在方便市民大眾參考。在任何情況下，城市規劃委員會

都不會就以上資料的使用及該等資料的任何錯誤或偏差承擔任何責任。任

何人如有疑問，應向城市規劃委員會秘書處查詢。  



- 3 -  

 

 
The above information is provided for easy reference of the general public.  Under no 

circumstances will the Town Planning Board accept any liabilities for the use of the above 
information nor for any inaccuracies or discrepancies of the information provided.  In case of 
doubt, clarification should always be sought from the Secretariat of the Town Planning 
Board. 


	議程 AGENDA

